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  Nr./n. 295 
 

MARKTGEMEINDE LANA 
AUTONOME PROVINZ BOZEN 

 

COMUNE DI LANA 
PROVINCIA AUTONOMA DI BOLZANO 

 

BESCHLUSSNIEDERSCHRIFT  
DES GEMEINDEAUSSCHUSSES 

VERBALE DI DELIBERAZIONE 
DELLA GIUNTA COMUNALE 

 
SITZUNG VOM - SEDUTA DEL UHR – ORE 

17.12.2024 16:00 
 

  
 

GEGENSTAND: OGGETTO: 

Staatlicher Wiederaufbauplan (PNRR) - 
Ernennung des Einheitlichen 
Verfahrensverantwortlichen - EVP - 
Ergänzung des Beschlusses des 
Gemeindeausschusses Nr. 44/2023. 

Piano Nazionale di ripresa e resilienza (PNRR) 
- nomina del responsabile unico di 
procedimento - RUP - integrazione della 
delibera della Giunta Comunale n. 44/2023. 

 

Nach Erfüllung der im Kodex der örtlichen 
Körperschaften der Autonomen Region Trentino-
Südtirol und in der Gemeindesatzung enthaltenen 
Formvorschriften wurden für heute, im üblichen 
Sitzungssaal, die Mitglieder dieses Gemeindeaus-
schusses einberufen. 

Previo esaurimento delle formalità prescritte dal Codice 
degli enti locali della Regione Autonoma Trentino-Alto 
Adige e dallo Statuto comunale vennero per oggi 
convocati, nella solita sala delle adunanze, i 
componenti di questa Giunta comunale. 

  
Anwesend sind: Sono presenti: 

 

 Abwesend    Assenti 
entschuld.    giustific. 

Abwesend    Assenti 
unentsch.    ingiustif. 

Helmut Taber Bürgermeister / Sindaco   

Werner Gadner Vizebürgermeister / Vicesindaco   

Valentina Andreis Referentin / Assessora   

Ulrike Laimer Referentin / Assessora   

Horst Margesin Referent / Assessore X  

Ernst Winkler Referent / Assessore   

Jürgen Zöggeler Referent / Assessore   

 

Seinen Beistand leistet der Vize-Generalsekretär Assiste il Vice-Segretario generale 

Matthias Merlo 

Nach Feststellung der Beschlussfähigkeit übernimmt Constatato che il numero degli intervenuti è sufficiente 
per la legalità dell’adunanza, 

Helmut Taber 

in der Eigenschaft als Bürgermeister den Vorsitz und 
erklärt die Sitzung für eröffnet. Der Ausschuss schreitet 
zur Behandlung des obigen Gegenstandes. 

nella qualità di Sindaco ne assume la presidenza e 
dichiara aperta la seduta. La Giunta passa alla 
trattazione dell’oggetto suindicato. 
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Staatlicher Wiederaufbauplan (PNRR) - 
Ernennung des Einheitlichen 
Verfahrensverantwortlichen - EVP - Ergänzung 
des Beschlusses des Gemeindeausschusses Nr. 
44/2023. 

Piano Nazionale di ripresa e resilienza (PNRR) - 
nomina del responsabile unico di procedimento - 
RUP - integrazione della delibera della Giunta 
Comunale n. 44/2023. 

  

DER GEMEINDEAUSSCHUSS LA GIUNTA COMUNALE 

  

Vorausgeschickt, dass sich die Gemeinde Lana 
für folgende PNRR-Projekten beworben hat: 

Premesso che il Comune di Lana si è candidato 
per i seguenti progetti-PNRR: 

 

Projekt Progetto PNRR-
Kodex/codice 

CUP 

Migration in die Cloud Abilitazione al Cloud per le PA 
locali 

M1C1-1.2 F21C22001500006 

Nazionale digitale Datenplattform Piattaforma digitale nazionale 
dati 

M1C1-1.3.1 F27H23000220006 

Kontakte der Bürger mit den 
öffentlichen Diensten 

Esperienza del cittadino sui 
servizi pubblici 

M1C1-1.4.1 F21F22003580006 

Zahlungen über PagoPA Avviso pagoPA comuni M1C1-1.4.3 F21F24000040006 

Plattform für digitale Zustellungen Piattaoforma notifiche digitali M1C1-1.4.5 F21F22003260006 

 

in Erinnerung gerufen, dass mit eigenem Be-
schluss Nr. 44/2023 dafür der einzige Verfahrens-
verantwortliche (EVV) ernannt worden ist; 

considerato che con propria delibera n. 44/2023 è 
stato nominato all´uopo il responsabile unico del 
procedimento (RUP); 

festgestellt, dass sich die Gemeinde Lana 
zwischenzeitlich auch auch für folgende Projekte 
beworben hat: 

constatato che il Comune di Lana nel frattempo si 
é anche candidato anche per i progetti riportati di 
seguito: 

 

Projekt Progetto PNRR-
Kodex/codice 

CUP 

Anwendung der App IO” Adozione app IO” M1C1-1.4.3 F21F23000470006 
Beitritt zum digitalen Standesamt (ANSC) Adesione Stato Civile digitale (ANSC) M1C1-1.4.4 F51F24006170006 

 

in Anbetracht des Umstandes, dass gemäß Art. 15 
des gesetzesvertretenden Dekretes Nr. 36/2023 
für jedes Vergabeverfahren von der Vergabestelle 
ein einheitlicher Verfahrensverantwortlicher (EVV) 
ernannt werden muss; 

considerato che ai sensi dell´art. 15 del decreto 
legislativo n. 36/2023 per ogni procederua di 
affidamento dev´essere nominato un responsabile 
unico del procedimento (RUP); 

in Anbetracht des Umstandes, dass gemäß Artikel 
48, Absatz zwei der Notverordnung Nr. 77/2021 
für jedes PNRR-Projekt ein einheitlicher Ver-
fahrensverantwortlicher ernannt werden muss; 

considerato che ai sensi del comma due dell´art. 
48 del decreto legge n. 77/2021 per ogni progetto 
PNRR dev´essere nominato un unico 
responsabile del procedimento (RUP); 

festgestellt, dass keine Interessenskonflikte 
zwischen der mit dem obgenannten Verfahren 
betrauten Person und dem Gegenstand des 
Verfahrens selbst bestehen und daher keine Fälle 
gemäß Artikel 35-bis des gesetzesvertretenden 
Dekretes Nr. 165/2011, des D.P.R. Nr. 62/2013 
und Artikel 16 des gesetzesvertretenden Dekretes 
Nr. 36/2023 vorliegen; 

accertata l´assenza di conflitti d´interesse tra la 
persona affidataria del procedimento premenzio-
nato e che pertanto non ricorrono ipotesi di cui 
all´art. 35-bis del decreto legislativo n. 165/2001, 
al D.P.R. n. 62/2013 ed all´art. 16 del decreto 
legislativo n. 36/2023; 

nach Einsichtnahme, visti, 

in die geltende Satzung dieser Gemeinde;  il vigente statuto comunale; 

in den geltenden Haushaltsvoranschlag; il vigente bilancio di previsione; 
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in den Kodex der örtlichen Körperschaften der 
Autonomen Region Trentino-Südtirol, genehmigt 
mit Regionalgesetz Nr. 2 vom 03.05.2018; 

il Codice degli enti locali della Regione Autonoma 
Trentino-Alto Adige, approvato con Legge 
regionale n. 2 del 03.05.2018; 

in die von den einschlägigen Bestimmungen 
vorgesehenen Gutachten; 

i pareri previsti dalle norme vigenti; 

mit Stimmeneinhelligkeit, gesetzmäßig aus-
gedrückt; 

ad unanimità di voti, legalmente espressi;  

b e s c h l i e ß t  d e l i b e r a  

1. den Generalsekretär Josef Grünfelder zum 
Einzigen Projektverantwortlichen (EVP) für die 
nachstehenden Projekte zu ernennen und den 
eigenen Beschluss Nr. 44/2023 dahingehend 
zu ergänzen: 

1. di nominare il segretario generale Josef 
Grünfelder quale Responsabile Unico del 
Progetto (RUP) per il seguente progetto 
integrando in tal senso la propria delibera n. 
44/2023: 

 

Projekt Progetto PNRR-
Kodex/codice 

CUP 

Anwendung der App IO” Adozione app IO” M1C1-1.4.3 F21F23000470006 
Beitritt zum digitalen Standesamt (ANSC) Adesione Stato Civile digitale (ANSC) M1C1-1.4.4 F51F24006170006 

 

2. festzuhalten, dass aus gegenständlicher Mas-
snahme keine unmittelbare Ausgabe er-
wächst; 

2. di dare atto che dal presente provvedimento 
non scaturisce alcuna spesa immediata; 

3. gegenständlichen Beschluss, gemäß Art. 183, 
Absatz 4, des Kodex der örtlichen Körper-
schaften der Autonomen Region Trentino-
Südtirol, genehmigt mit Regionalgesetz Nr. 2 
vom 03.05.2018, für unverzüglich vollziehbar 
zu erklären, um die gesetzlichen Bestimmun-
gen rechtzeitig einhalten zu können. 

3. di dichiarare la presente deliberazione 
immediatamente esecutiva a pubblicazione 
avvenuta ai sensi dell’art. 183, comma 4, del 
Codice degli enti locali della Regione Autonoma 
Trentino-Alto Adige, approvato con Legge 
regionale n. 2 del 03.05.2018, onde poter 
rispettare tempestivamente le norme legislative 
vigenti in materia. 

Gemäß Art. Art. 183, Absatz 5, des Kodex der 
örtlichen Körperschaften der Autonomen Region 
Trentino-Südtirol, genehmigt mit Regionalgesetz 
Nr. 2 vom 03.05.2018, kann jeder Bürger gegen 
diesen Beschluss während des Zeitraumes seiner 
Veröffentlichung beim Gemeindeausschuss 
Einspruch erheben. Ferner kann innerhalb von 
60 Tagen ab Ablauf der Veröffentlichungsfrist des 
Beschlusses beim Regionalen Verwaltungsge-
richt, Autonome Sektion Bozen, Rekurs 
eingebracht werden. Im Bereich der öffentlichen 
Vergabe beträgt die Rekursfrist 30 Tage ab 
Kenntnisnahme (Artt. 119 und 120 GvD 
Nr. 104/2010). 

Ai sensi dell’art. 183, comma 5, del Codice degli 
enti locali della Regione Autonoma Trentino-Alto 
Adige, approvato con Legge regionale n. 2 del 
03.05.2018, ogni cittadino può presentare alla 
Giunta comunale opposizione a questa delibera-
zione entro il periodo della sua pubblicazione e 
entro 60 giorni dalla scadenza del periodo di 
pubblicazione della medesima delibera può 
essere presentato ricorso al Tribunale Regionale 
di Giustizia Amministrativa, Sezione Autonoma di 
Bolzano. Nei procedimenti di affidamento pubblico 
il termine di ricorso è di 30 giorni dalla conoscenza 
dell'atto (artt. 119 e 120 D.Lgs. n. 104/2010). 

 

Hashwert fachlich-
verwaltungsmäßiges Gutachten 

Fn4/059tTalWljMS+jDY4vcwB86CDGeMzhLX
QIN2N14= 

Matthias Merlo 

Valore hash parere tecnico-
amministrativo 

Hashwert buchhalterisches 
Gutachten 

Q1PLQRBvETh5k++SSiW4SCwkzq9Pxe/fjW
MGmTK2T+Y= 

Andrea De Martino 
Valore hash parere contabile 

***** ***** 
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Gelesen, genehmigt und gefertigt  Letto, confermato e sottoscritto 

 
DER VORSITZENDE / IL PRESIDENTE  DER SCHRIFTFÜHRER / IL SEGRETARIO 

 Helmut Taber 
(digital signiertes Dokument – documento firmato tramite firma digitale) 

  Matthias Merlo 
(digital signiertes Dokument – documento firmato tramite firma digitale) 
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